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B paboTte myTeMm aHaNM3a KyJIBTYpPHOTO KOMIIOHEHTA 3HaYEHHsI (Pa3eoqOTHUSCKUX eANHHL (hpaH-
I[y3CKOTO $I3bIKa BBISBISIOTCS CBEIEHUS 00 MCTOPUYECKUX (haKTaX M COLMAIBHBIX NMPeoOpa3oBaHMSAX,
KaCalOIUXCsl POJIU BUHA B KYJIBTYpe (PPaHIly3CKOTO 3aCTOJIbSI.

KiroueBble ciioBa: QpaHIly3CKUil HAIIMOHAIBHBIN XapakTep, (pa3eosorus, reloHu3M, KOHIICTIT,
(paHIy3CcKast KyXHsl, BHHOZEIIHE.

B pazmunbix crpanoBemueckux Tpynax (T. 3amauna, C. Manapuara u ap.) otMe-
YaroTCs TAKHUE YepThl (PPAHITY3CKOTO XapakTepa, Kak KapTe3UaHCTBO, SrOLIEHTPU3M, IPo-
3€UTU3M, UHIUBUIYalIu3M, FeIOHU3M U HEKOTOopble apyrue [1; 2].

OpnHako HaubosEee CTEPEOTUITHBIM SIBIISIETCS TO, YTO KAcaeTCsl BOCIPUATHS PYCCKU-
Mmu (ppaniry3oB. Kak ormeuaer C.I'. Tep-MunacoBa, B peicTaBI€HUH PYCCKUX (hpaH-
I{y3bl — 3TO <JIETKOMBICJIEHHBIE T'YJISIKH, SIUKYPEHIbI, TyMAaOIUE TOJIbKO O KEHIIH-
HaX, BUHE ¥ FaCTPOHOMUYECKHUX yIOBOJIBCTBUAX» [4].

JleWicTBUTENBHO, TeIOHN3M (DPAHITy30B BOIIET B KAYEeCTBE OTIMYUTEILHON YEPThI
MX HAllMOHAJIBHOTO XapaKTepa BO BCE UCCIIE0BAHMS ICUXOJIOTUH IaHHOT'O HApoJ1a; Ta-
KAMH UX TMPEJCTABISECT XyJ/I0’KECTBEHHAas uTepaTypa u kuHematorpag. Coueranue
CKJIOHHOCTH K MOpaJIbHON TEPIUMOCTH C PAllMOHAJIMCTUYECKON TeHJEHIMe Bo (paH-
ITy3CKOI MBICIIM €CTECTBEHHBIM 00pa3oM BeJeT K reIoHU3My. I 'e1oH13M, OILUI0/10TBO-
PEHHBIH U OTHUTM()OBAHHBIA WHTEIUIEKTOM, BEJIET, B CBOKO OYepe/lb, K yTOHUCHHOCTH.
Jnst hpaHiry3a Teno — MHCTPYMEHT MHTEJIEKTa, a BCE YJOBOJIBCTBUS, TAKE YIOBOJIb-
CTBHSA TeJia (B TOM YHMCIIE OT IHIIH), OKA3bIBAIOTCS, TAKUM 00pa3oM, MHTEIIICKTyalb-
HBIMU yJIOBOJIbCTBUSIMU, O KOTOPBIX HAaJ0 paccykiaTb. A 4TOObI TOBOPUTH 00 yJIOBOJIb-
CTBUSIX, HAJI0 UMETh Pa3BETBIICHHYIO CUCTEMY PEUEBBIX CPEACTB, O3BOJISIOIIYIO BbI-
Pa3uTh BCE OTTEHKHU HACIAXICHUS.

Kak n3BecTHO, IMEHHO (pazeosnorust Haubosee IpKo U 00pa3HO OTPAKAET S3BIKO-
BYIO KapTHHY MHpa HOCHUTEJIEH sI3bIKa U IMEHHO (hpa3eosIOrMIecKHe eMHUIIbI (J1anee —
®E) uaie Bcero cozaepkaT KOMIOHEHTHI 3HAUCHMs, TPAHCIUPYIOIUEe UH(HOPMAILIHIO
0 HaIMOHAJIBHO-CIEU(PUIECKUX OCOOCHHOCTAX BOCHPUATUS JEHCTBUTEIBHOCTH, TaK
KaK OLIEHOYHO-3MOIIMOHAIBHOE MUPOBOCIIPUSTHE SBIISETCS HEOTHEMIIEMOM COCTABIISA-
Io11ei J1F000r0 HAIIMOHATIBHOTO XapaKTepa.

OCHOBHOI TTPUHITUI (PPAHITY3CKOM KyXHH: «3aCTOJIbE + BUHO)» OCTAeTCsl HEM3MEH-
HBIM B T€YEHHE MHOTMX BEKOB, BCJIEJICTBUE UETO UCTOPUS (PPaHIy3CKOIO BHHOIEIHS
o0pocina He TOIbKO MHOXKECTBOM MU(OB U JIET€H]], HO TaK)Ke BOOPY)KUJIaCh OOLIHPHBI-
MU IUTaCTaMH SI3BIKOBBIX CPEACTB, MO3BOJISIOMINX MyTEM paciIin(poBKU CIIOcOOOB Me-
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TaQOpUIECKON KOHIETITYa3alluy Pa3INuHbIX 00pa3oB, JEKAINX B UX OCHOBE, MPO-
HHUKHYTb B CyTh HAI[HOHAJIBHOTO XapakTepa (paHILy30B.

ITo ynmotpeGnennto BUHOrpaHOro BuHa MpaHIys 3aHUMAeT IepBOe MECTO B MHUPE,
[I03TOMY JIaHHOMY HAIUTKY MPUHAJUICKUT OJHO M3 TTIABEHCTBYIOIIMX MECT B HAIHO-
HAJILHOW TPAJMIIMYU 3aCTOJbsI (DPAHILY30B, YTO HE MOTJIO HE HAWTH CBOETO OTPAKEHHS
Ha JIEKCUYECKOM yPOBHE SI3bIKA.

Hwxe npuBoautcs knaccudukaiys BuH. Lems moapoOHOi netanu3aniy crnoco0oB
HOMHHAIIUM BUHA — OOOOIIUTH JIEKCHKY 9TOM TEMAaTUKH B TPYIIIBI, 0003HAYAIOIINE Pa3-
JIMYHBIE CTa UM TIPOU3BOJICTBA BHHA, €T0 YIIOTPEOICHHUS U, YTO HanboJee CyIeCTBEHHO
JUISL TAaHHOW paboThI, €0 COIMANIBHYIO POJIb B KU3HH (DPaHITy30B.

Camas 6a3oBast kiiaccu(UKalusi BUH 3aTparuBacT Pa3udHbIC CTAIUH €T TPOH3-
BOJICTBA U yNOTPEOICHUS:

a) copt BHHOTpajaa (cépages):

cabernet (kabepne), chasselas (macna), fendant (pa3HOBHIHOCTH IHIaca), gamay
(rame), grenache (rpenamr), merlot (Mepio), muscat (Myckar), pinot (muHO), riesling
(pucnuHT) (M Ap.: CYIIECTBYET HECKOIBKO COTEH COPTOB BUHOTPAA);

0) obOsacth mpou3BocTBa (régions d origine):

vin de Bourgogne, de Loire, de Provence, du Rhin (Buna Byprynauu, Jlyapsi,
[IpoBanca, Peiina);

B) THII MapKupoBKH (types d’ «appellationsy).

Bo ®pannuu camast crapas 1 camasi CIIOJKHasi CHCTEMa 3aKOHOB O BHHE. 3aKOHBI
OIIPECIISIOT YEThIPE KaTeropuu KadecTBa Uit BHH: vin a appellation d origine cont-
rolée (A.O.C.), vin délimité de qualité supérieure (V.D.Q.S.), vin de table, vin de pays.

Camas Bbiciuas kateropus A.O.C. nepeBoautcs kak «KoHTponupyemble HauMeHO-
BaHUS 110 MPOMCXOXK/ICHUIO». BUHA 3TOM KaTeropum HaxOAsATCs MOJ KOHTPOJIEM IPaBH-
TenbcTBa. UT0oOBI MOMyunTh KOHTpOIMpyeMoe HauMEHOBaHHE, BUHO JIOJDKHO COOTBET-
CTBOBATb PsI/ly YETKUX TPEOOBAHMI 110 MECTHOCTH MPOU3BO/ICTBA, COPTAM BHHOTPA/A,
COJIEPIKAHUIO AJIKOTOJIsA, 00BEMY MPOU3BOACTBA, CIIOCO0Y 00pabOTKH, MOAPE3KHU O3B
U T.J., BEIPaOOTaHHBIX CIIEIUAIBHO JJIsi 3TOTO paiioHa HalmoHaNbHBIM WHCTHTYTOM
HanMeHoBaHuH 1o iporcxoxaeHuto (INAO), coznanuasiM B 1935 romy.

B ocnoBe 3akoHa 0 KoHTponmmpyeMbIX HANMEHOBAHUSIX M0 TIPOMCXOXKACHUIO JISKHUT
reorpauuecKuii MpUHIKIL. BUHOrpaa gomKeH ObITh BBIpAIleH, BUHO U3 HEro MOJy-
4eHO (00s13aTeNIbHO Pa3iuToO B OYyTHUIKH) B PETHOHE MM B KOMMYHE (WM B WHIWBH-
JyaJIbHOM BHHOJIEJIBYECKOM XO3SHCTBE), KOTOPBIE YKa3aHbI Ha dTHKeTKe. Bo ®panunmn
cymiectByet okoi0 300 BuH ¢ KoHTponMpyeMbIMU HAUMEHOBAHUSIMU, HO B UEPAPXUH
AOC cymectByeT OeckoHEUHas Tpajanus: 6osee crenududeckas u 6onee orpaHHYeH-
Hasl TeppUTOpHsL, OoJiee MPECTHKHOE HAUMEHOBAaHUE, OOJIEe KECTKHE YCIOBHS ISl TIPH-
00OpeTeHns] HAMMEHOBAHMS M JUTSL TOTO, YTOOBI COXpaHUTh ero. Buna KoHTpompyembix
HAMMCHOBAHUH 10 TPOMCXOXKICHUIO MOTYT OBITh OOJIACTHBIMHU, PETHOHAILHBIMU, paii-
OHHBIMH, KOMMYHAJILHBIMHA. BHUHO, nMeroiiee camoe obmiee HauMeHoBaHue (00JacT-
HOE), CYMTACTCS MEHEE MPECTIKHBIM, YeM BHHO, UMEIOIIee CIIeU(pHIECKOe HanMe-
HOBaHME (KOMMYHBI U BHHOTPAJHHKA).

Cnenytomas kareropus V.D.Q.S. — BUHA yCTaHOBJIEHHOTO BBICIIIETO KAaYeCTBA
TI0 TIPOMCXOXKICHUIO — MPOU3BOJITCS B XOPOLINX, HO HE BhIIAIONIMXCS pernoHax. Or-
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paHuueHus 1o 00beMy M COpTaM BHHOTpajia MeHee skecTkre. OHAKO 3TH BUHA JOJDKHBI
B 00s13aTEIBHOM TOPSJIKE MPOXOAWUTH JETyCTalMio. JTa Karteropus Obla BBEACHA
B 1949 rony, KOMU4YEeCTBO BUH B HEM MOHEMHOTY PacTeT.

Vins de pays (mepeBeHCKHME WJIM MECTHBIE BHHA) Pa3pelieHO W3TOTaBIUBATh
13 OOJIBIIEro KOJMYECTBAa COPTOB BUHOTPA/Ia, M 00bEM UX MPOM3BOICTBA BhIie. Ho MHO-
r'vie BUHOTPAJapy M3rOTABIMBAIOT TAaKHE BHHA M3 ONpPEICNICHHBIX COPTOB BHHOTpaja
CTPOTO YCTAaHOBJIEHHOM MECTHOCTH.

Vins de table (cronoBeie BUHa) — camasi HU3Kas KaTeropusi B KJIacCU(PUKAITNH.
DTO HEeAOpOTHe MPOCThIC BUHA, HE UMEIOIUE OTUYETIMBBIX OCOOCHHOCTEH, ISl TOBCe-
JTHEBHOTO yrnoTpeOnenus. MHorna 3ti BUHa OBIBAlOT OUYEHb XOPOLIErO KayecTBa, 0CO-
OCHHO KOTJla OHHM W3TOTOBJICHBI B pailoHax ¢ KoHTpomupyeMbIMH HAaMMEHOBAaHHUSIMHU
13 BUHOTPAJA, CHATOTO CO CIMIIKOM MOJIOJBIX J103. BHe kiaccudukamum HaxoaaTes
vins ordinaires (opauHapHbIC BUHA) WK vins de consommation courrante (Bura mac-
coBoro norpebienus). Ha nx sTHKeTKax yKas3bIBaeTCsl TOJIBKO MX CIIUPTOBOE COAEP-
KaHUE;

r) rof npousBojcTBa (millésimes);

Jl) CIHUPTOBOE cojiep:kaHue (teneur en alcool — 1 BUH MaccoBOro norpediieHus);

e) cnocob mpousBoacTBa (mode de préparation):

vin d'assemblage (BUHO U3 pa3IMYHBIX COPTOB BUHOrpaja), vin de coupage (Ky-
MmaxHoe BUHO), vin de goutte / de mére / de premiere (BUHO M3 caMOTEKa U MEPBOTO
naBieHus), vin de paille (conoMeHHOE€ BUHO — M3 BUHOTPAJa, MOABSIIEHHOTO Ha CO-
JIOMEHHOM Marte), piquette (TMKET — BUHO W3 BUHOTPAIHBIX BEDKUMOK), vin de canne
(caxapHasi, TPOCTHUKOBast BOJIKa), vin de liqueur (JinkepHOE BHHO).

@paHIy3cKuil S3bIK OTIAMYAET MHOTOOOpa3ue 3MUTETOB, COYETAIOIINXCS C JIEKCe-
MOW «BHHO» ¥ HOMHHHUPYIOIINX CaMbIe pa3JIMYHbIC €0 KAYeCTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKH;

K) KIaccuduupyromue xapakTepuctuku (objectives /classifiantes):

vert = doux (monozmoe), sec (cyxoe), meelleux (momycmaakoe), liquoreux (ciamakoe),
mousseux = perlant = pétillant (munyuee, urpucroe);

3) obmme cBoiicTBa (qualités génériques):

— OoTpeJiesIeHNe KPETOoCTH BUHA:

fin (moGpoe crapoe BuHO), léger (sierkoe), plat (cmadoe), souple (cmabdoe), soyeux /
flatteur / séduisant (6apxatucroe), gras / onctueux (MaciasiHUCTOE, TATyYee), puissant /
agressif / ardent / généreux / ferme / dur / vigoureux (kpemnkoe), astringent (BsoKy1ee
por), apre (Teprkoe), amer (ropbkoe), corsé (KperuieHoe), capiteux (kpemkoe), long en
bouche (o6mamaromiee monrum mociaeBkycreM), harmonieux / bouqueté / riche / char-
penté / équilibré / rond (BeLAEpKaHHOE).

K sromy GoraTtomy psiiy 3MHMTETOB, XapaKTEPU3YIOIIMX KPENoCTh BUHA BO (hpaH-
IIy3CKOM SI3BIKE, XOTeN0Ch OBl 100aBuTh Tpyniry OE BecbMa SpKHUX ¢ TOYKH 3pEHUS Ha-
[IMOHAJILHO-KYJIBTYPHOH CrIeIM(PHUKN UX 00pa3HbIX OCHOB. Kak y»ke 0TMeuasioch BhIIIIE,
BHHO 3aHHUMaeT 0coboe MecTo Ha KynuHapHOM Onumne dpaHium, HO COBCEM 0c000€e
MECTO OHO 3aHMMAaeT B CepAllax caMHux (paHIly30B, KOTOphIE, Ojaromapsi 3Toil HeBe-
POSATHOM JIIOOBH, MOKIIOHEHUIO M MOYUTAHUIO 3TOTO HAMTKA, HAJEINSIOT €ro 0COObI-
MU CBOMCTBaMH.
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Kak m3BecTHO, m000i hopme deTummsma MpuCyIie OAyIICBICHHE MPEIMETa,
TaK ¥ (paHIly3bl IPUCBAMBAIOT BUHY KAUYECTBEHHBIC XapaKTEPUCTUKHU YeJIOBEKa: «qui
a de I'ame» (OykxB. — mMeTh aymry); «qui a de I'esprit» (OykB. — umeTh ym); «qui
a de la chair» (6ykB. — uMeTh 110Th); «qui a du corps» (OykB. — HMETh TeJO);
«qui a du nombril» (6ykB. — umeTh mynok). OqHAKO TOMUMO OYEBHUIHOTO «OIY-
LIEBJICHUs» BUHA (DPaHILy3bl HAJICIWIN STOT HAIMUTOK SIPKO BBIPAKEHHBIMHU MOJIOBBIMHU
npu3HakamMu: «qui a de la cuisse / qui a de la fesse» (OykB. — umeTth Oenpa); «qui
a du corsage» (OykB. — UMeTh Ipyas) [5].

Kak BuHO 13 BBIIIETIPUBEICHHBIX IPUMEPOB, CAaKPATbHBIN 1711 (PpaHIly30B HAIH-
TOK ynoJo0uisieTcst )keHIuHe. [IpudeM pa3invHble CTauy MPOU3BOICTBA BUHA CPaB-
HUBAIOT (OT MOJIOJIOTO JI0 BBLIEP)KAHHOTO) C BO3PACTOM KEHIIWHBI (BUHO U3 TOJBKO
YTO OTKPBITOM OOYKM KaK FOHAsl IEBYIIKA; U3 CEPEAUHBI — MOJOAAs KeHIIUHA 25—
26 net; kucioe BUHO — keHmuHa 3a 30). CregoBaTenbHO, B CHITY SIPKO BBIPAKCHHON
YKEHCKOH MPUPO/Ibl BUHA YIIOTPEOISITh €ro — 3T0 yAen MykuuHbl («Le vin fait du bien
aux femmes quand ce sont les hommes qui le boivent»). Takoro MHEHUS TIpUIEPKIBA-
I0TCSL HE TOJIBKO TPEJCTABUTEIN CHIIBHOTO TMoja (paHIly3cKoil Hanuu. Tak, Harmpumep,
Mazaam ae [lommamyp nucana, 4TO «IIAMITAHCKOE — 3TO €AMHCTBEHHBIH HAIIMUTOK, KO-
TOPBIA MOXET MUTh JKEHIIWHA, HE 00SICh HCIIOPTHUTH CBOEH KpacoThD» («le champagne
est le seul vin qu'une femme puisse boire sans s’ enlaidir») [5].

be3ycnoBHO, B COBpeMEHHOM (hPaHITy3CKOM OOIIECTBE JKCHIUHBI, KaK U MYKYH-
HBI, OTJAIOT JOJDKHOE 3TOMY HanmuTKy. OJJHaKO HE CTOUT OTPHUIIATH, YTO JUII HCTUHHBIX
3HATOKOB (DPAHIY3CKUX BUH YHOTpPEOICHHE MOCIEIHEr0 PABHOIIGHHO CaKPaJIbHOMY aK-
Ty m00Bu. [loaTOMYy B XapaKkTepuCTHKaxX, OTOMpaeMbIX (hpaHITy3aMH Ui BUHA, BOTLIO-
HIAIOTCSL IBE HEOThEMIIEMbIC YEPThI HAIIMOHATIBLHOTO XapakTepa (paHIly30B: TypMaH-
CTBO ¥ KypTya3HOCTb;

M) ONpe/eliCHNEe BKYCOBBIX XapaKTEPUCTHUK HATIMTKA WM €T0 3araxa:

— apomar (arome ou nez: parfum, fragrance, bouquet): vin de nez (apomatHoe
BHHO), vin fruité (HacTolika Ha KaKOM-JINOO PPYyKTE).

Kak n3BecTHO, PpyKTOBBIE HACTOMKH UMEIOT MHOYKECTBO pa3HOBHIHOCTEN. [Ipo-
JIOJDKAIOT HAlly KJIACCH(DUKAIIUIO IPUMEPHI, B OCHOBE KOTOPBIX JICKHUT aHAIOTHUs (par
analogie). [IpuBeneHHBIH 31€Ch CTUCOK apOMaTH3aTOPOB TIOKA3bIBAET COPTOBYIO pa3-
HOBHJIHOCTh ()PYKTOBBIX HACTOEK Ha BUHE: vin de noix (opex), de truffes (Tprodens),
de framboise (manuna), de cassis (uepHas cmopoauna), de fraise de bois (1ecHas 3em-
nsHuka), de banane (6anan), de pomme (s16:10K0), de péche (mepcuk), de cerise (BuIIHS),
de citron (;tumoHn), d'orange (anensCHHOBAs HACTONKA Ha KPACHOM BUHE);

— parfumé: miel (mex), caramel (kapamens, upuc), vanille (Banuib), violette (u-
anka), épicé (octpslit), moisi / fleurs blanches (c mnecensio), tannique (coaepxariee
TanuH), bouchon (3anmax npo6ku), bois / boisé (c npeBecHbIMU HOTKaMn), cedre (kemap),
chéne (my0), fumé / gott de fumé / soufre / pierre a fusil («c gpIMKOMY);

K) Ha OCHOBAaHUH Ka4yeCTBa:

— BbIcokoe: vin de garde (BwimepaHHOe BHHO), distingué / ¢€légant / délicat /
subtil / racé (M3bICKAaHHOE, YTOHUEHHOE);

— HM3Koe: vin foxé (BUHO ¢ KUCIMHKOM), trompeur (He sIpKO BBIPaXKEHHBIH BKYC);
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— IIBETOBBIC XapakTepucTuku (couleur (robe)):

rouge = noir (kpacHoe), rosé / pelure d oignon / saumoné (po3oBoe), gris (6JeaHO-
KpacHoe BHHO), blanc (6emoe), clair / brillant / limpide / pale (mpo3paunoe, cBetioe),
jaune (xemnroe), ambré (sHTapHOE), O / doré (30510THCTOE), Marron (KammTaHOBOE), carmin
(xapmuHOBOE), rubis (pyOuHOBOE), pourpre (mypmypHoe), violet (duoneroBoe), tuilé
(uBera uepenuilpl), écaille / argenté / aile de perdrix (cepebpucroe);

1) KIaccu(uKaIys BHH HA OCHOBAHHWU €TO INPEIHA3HAYEHUS K YMOTPEOICHUIO
(usages qualifiants): vin de bouche = vin de dégustation (nerycranimoHHOE BUHO), Vin
de soif (erkoe BUHO: MpeHa3HaYeHHOE JIsl YTOJICHUS YKaXKIbl);

M) KJaccu(UKalus BUH HA OCHOBAHHH €T0 YIOTPEOICHHS:

— par métonymie, usages socialement définis: vin d’apéritif (ameputus), vin de des-
sert (mecepTHOE BUHO), vin de messe (liepkoBHOE BUHO), vin de table (cTonoBoe BUHO);

— par synecdoque, rites d’usages: vin d’honneur (yromenre B 4br0-TU00 9€CTh),
vin d’anniversaire (mupyIka B 4ecTh THS poxkaeHus), vin de fin d’année / vin d adieu
(mpolanbHas NUPYIIKA);

H) Kjaccu(uKaIys BUH Ha OCHOBaHUH Tipom3BoaumMoro dddekra (Stéréotypes éva-
luatifs). 3geck HaM OBl X0TenOCh npuBecTu noArpyminy OE, HomuHupytomyo 3¢ dexr,
KOTOpO€ OKa3bIBaeT BMHO Ha 4enoBeka. C TOYKM 3pEHUS HAIIMOHAIBHO-KYJIHTYpPHOM
cnenuduky nanaas nmoarpymmna OE orHocuTes K uncmy HanOosee spkux. Harmonas-
HBII KOJIOPUT B 3TOM CJIy4ae COCTaBJIAET TOT (aKT, YTO sl IPOBEACHHUS aHAIOTHH TIPH
JICCKPHITIIMHA COCTOSIHUSI M3PSITHO BBITIMBIIETO YesIOBEKa (PpaHIly3bl BEIOpAIN TTOBAIKU
Pa3IUYHBIX MITHI] ¥ )XUBOTHBIX (CPABHUTEIBHBIHN PsIJl OTCYTCTBYET B SI3bIKE-TIPUEMHHUKE,
B CHJIy 4Y€ro 3aJaueil mepeBOAYMKa SIBISETCS Mepeada Ha PyCCKUil sS3bIK caMoro 3¢-
(heKTa MPON3BOMMOT0 BUHOM Ha YEJIOBEKa):

— vin de singe («qui fait sauter et rire») (OykB. — 00€3bsIHbE BUHO) — BHHO,
KOTOpPOE IT0JTHUMAET HACTPOCHUE;
— vin d’ane («qui assoupit») (OykB. — OCIMHOE BUHO) — BHUHO, KOTOPOE pac-

cIabisieT, AeNaeT COHIMBBIM (CP. B PYCCKOM: «Pa3MOPHIIO, Pa3BE3JIOn);

— vin de cerf («qui fait pleurer») (OykB. — OJI€HbE BUHO) — IJIaKaTh MbSIHBIMU
CclIe3aMu;

— vin de pie («qui rend bavard») (OykB. — cOpoube BUHO) — BHHO, KOTOPOE pa3-
BA3BIBACT A3BIK,

— vin de lion («qui rend querelleur, bagarreur») (OykB. — JTbBHHOE BUHO) — Kak
BBIITBET, TAK B JIPAKy JIC3ET;

— vin de renard («qui rend subtil et malicieux») (OykB. — n1Che BUHO) — TUIECTH
UHTPHTH 32 CTOJIOM;

— vin de porc («qui fait vomir») (OykB. — CBHUHSIYbE BUHO) — TIepeOpaTh;

—vin a faire (qui fait) danser les chévres — o4eHb CKBEpHOE M KHCIIO€ BUHO
(OyKB. — BUHO, KOTOPOE 3aCTaBJISIET TUISICATh KO3).

Orumornoruto nocieaneir @E MoKHO 00BSICHUTH CIACAYIONMM 00pa3oM: B CTApHHY
BUHA XPaHWIH WU TIEPEBO3UIIN HE B OOYKAX, KaK B HaIlIM JIHH, a B Oyp/IrOKax U3 KO3beH
mIKypbl. Ho MOCKOJIbKY XpaHUIIH ¥ IEPEBO3MIIN TOJILKO XOPOIIIKE BUHA, TO YeM OOJIbIIe
UX TPOU3BOAWIN, TeM OOIIbIIE MPUXOMIOCH CBEXKEBATh KO3 JUIsl H3TOTOBICHUS Oyp-
nrokoB. [Inoxue sxe BHHA MOTPEOIISUIM Ha MECTE, YTO COXPAHSIIO )KU3Hb MHOTHM KO3aM,
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100 B 3TOM ciry4ae OypIroKu ObUIH HE HY)KHBI, IO9TOMY O TUIOXOM BHHE TOBOPHIIOCH,
YTO OHO «3aCTaBJIAET IUIICATh KO3 OT pajgocti» [3]. be3ycnoBHo, TeMa Kinaccupukanum
BUH MPaKTUYECKH HercueprnaeMa Bo (paHIly3cKOM si3bike. I Komu4ecTBeHHBIH mapa-
Metp JiekceM u DE, cymecTByronmx B sA3bIKE IS IECKPHITIIUN KaKOW-T00 001acTu
KU3HEJIEATEIbHOCTH YeJIOBEKa, CIIY>KUT JIMIIHUM JIOKA3aTeIbCTBOM 3HAYMMOCTU ITOMN
LIEHHOCTHOM OpUEHTAIlH YK€ B paMKax 1IeJI0i Halluu.
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METAPHORIC CONCEPTUALISATION
OF «WINE» IN FRENCH PHRASEOLOGY
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On the basis of linguo-cultural analysis of the French phraseology the spectrum of cultural conno-
tations of concept «wine» is defined.
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